
Гарри почувствовал, как волна магии пронеслась по его телу, и его первой мыслью было "О
черт". Хотя... на самом деле, это была его вторая мысль. Его первая мысль на самом деле
была "О черт",в приятном удивлении. Вторая же была от испуга.

- Теперь ты мой хозяин! - Счастливо сказала Куна, обнимая Гарри. - Но все в порядке, мне
нравится быть твоей любовной рабыней! Ты мне нравишься!

- О, боже… - простонал Гарри, переворачиваясь. Куна безумно захихикала и забралась на него
сверху. Он чувствовал ее запах. От нее пахло свежей водой и ветром. Гарри тоже не знал, как
это было возможно.

Она потянула его за руку, чтобы поднять. - Пойдем! - радостно сказала она. - Мы должны пойти
к тебе домой! Я хочу его увидеть!

НЕТ, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет! Гарри застонал, ударившись головой о землю. К
несчастью, земля была мягкой и поросшей мхом, так как он совсем не ушибся. –
Глупый…дурак, - пробормотал он.

- Хозяин?

Гарри вскочил, потревожив веселую лесную нимфу, и схватил ее за руку. - Хорошо,
спокойствие… так это магическую связь я не смогу её разорвать… Это ведь магическая связь,
верно? - он прервал сам себя.

Она весело кивнула, не поняв первой части. - Да, хозяин! - сказала она. - С помощью моей
магии он нерушим!

Гарри снова застонал. - Хорошо, поскольку теперь я ничего не могу с этим поделать, - сказал
он с большим сожалением. - Что... что делают любовные рабы–нимфы?

Она настороженно посмотрела на него. - Все, что угодно, - сказала она.

- Что угодно? - Недоверчиво спросил Гарри.

- Что угодно.

- Ох…вау, - выдохнул Гарри. - Не волнуйся, я не заставлю тебя делать то, чего ты не хочешь!

- Но ты мне нравишься! - Куна запротестовала. - Я хочу, чтобы ты сделал меня своей рабыней
телом и разумом! Я хочу, чтобы ты брал меня днем и ночью, нежно и грубо, быстро и
медленно!



Гарри чуть не овладел ею прямо там и тогда, но каким-то образом, КАКИМ-ТО-ПРОКЛЯТЫМ-
ОБРАЗОМ ему удалось взять себя в руки. Однако еще один подобный комментарий, и он не
будет нести ответственности за свои действия.

Был почти час ночи, когда Гарри и его новая жена/слуга/раб? вернулся в Хогвартс. Куна охала
и ахала при виде великолепного замка и чуть не запрыгала от радости, если бы Гарри не
удерживал ее.

- Мы должны вести себя тихо, - сказал Гарри взволнованной нимфе. - Многие люди спят, и мы
не хотим их будить.

- Хорошо! - весело сказала Куна. Она собственнически держала его за руку. - Ты ведешь меня к
себе домой, чтобы изнасиловать меня сейчас?

- О боже милостивый, женщина!

Куна только озорно улыбнулась, показав свои милые ямочки на щеках. Да, ее ямочки на щеках
тоже милые. Вы не можете избежать её привлекательности. А ей всего, наверное,
восемнадцать.

Гарри и Куна наконец добрались до его комнаты. Куна хотела подраться с вейлой на его
портрете, но, к счастью, Гарри остановил её, и они вошли внутрь. Куна завизжала от восторга
от такого количества новых для нее вещей и заметалась по комнате, трогая все подряд. Гарри
только тяжело вздохнул, снял куртку и рухнул на кровать.

Мгновение спустя Куна оказалась рядом с ним, и ее нос коснулся его носа, когда она
уставилась на него. Он снова уставился в ее земные глаза и пробормотал. -...Да?

Она просто безумно захихикала и указала на пол рядом с кроватью. Гарри посмотрел вниз и
увидел кучу листьев. Он сделал глубокий вдох.

- Мы должны завершить нашу магическую связь! - Радостно сказала Куна.

- Эм, ты уверена, что хочешь сделать это Куна? - Нервно спросил Гарри. Он прикидывал шансы
на успех или презрение за то, что взял себе любовницу-нимфу. До сих пор Гарри предполагал,
что он получит некое уважение от более молодой мужской аудитории, но зрители в женской и
взрослой аудиториях могут начать его презирать.

Куна выглядела шокированной. - Конечно, ты мне нравишься! - сказала она. - Если мы не
закончим её, то я буду изгнана моим видом и через некоторое время умру от этой связи!

Гарри уставился на молодую женщину. - Вы, лесные нимфы, действительно обдумали эту связь,
не так ли? - сухо спросил он. - Ну, давай покончим с этим, кто знает, может быть, мне это даже



понравится.

Куна рассмеялась над ним. - Глупый человек, как ты мог не захотеть сделать это? - она
усмехнулась.

На следующее утро Гарри проснулся с болью в области таза. Куна спала рядом с ним с очень
довольной ухмылкой на ее прекрасном лице. - Чертова нимфа, - нежно пробормотал
Гарри. Этот мир – лучший. Он нежно потрепал ее по щеке, прежде чем встать с кровати.

- Хозяин? - Сонно спросила Куна.

- Просто иду в душ, Куна, - сказал ей Гарри. Она проснулась через несколько секунд и
запрыгала на кровати. Кровь Гарри забурлила, наблюдая, как она прыгивает.

- Что такое душ? - взволнованно спросила она. - Можно мне тоже один?

Гарри решил, что, возможно, иметь нимфу в качестве рабыни на самом деле не так уж и плохо.
Черт возьми, это сделало ненужными поиски приличной девушки! Гениально! - Конечно,
пошли купаться? - предложил он. - Тебе понравится, обещаю.

Час спустя Гарри и Куна вышли из его личной ванной с одинаковыми улыбками на лицах. Ей
очень понравилась ванна, и половину времени она визжала и резвилась. Другая половина была
потрачена на то, чтобы угодить своему хозяину, против чего Гарри, похоже, больше не
возражал. В конце концов, Куна считала ванну подарком, и она должна была отплатить своему
хозяину. А Гарри был парнем, и это все объясняет.

Когда они оба вошли в комнату Гарри, они заметили, что там стояла его мать с большим
куском гобелена в руке и убийственным выражением лица.

- Вот дерьмо, - сказал Гарри вслух.

- ГАРРИ ДЖЕЙМС ПОТТЕР! - Зарычала Лили. - Я ПРОСНУЛАСЬ СЕГОДНЯ УТРОМ И ПРОСТО
СЛУЧАЙНО ПОСМОТРЕЛА НА СЕМЕЙНЫЙ ГОБЕЛЕН. И ЗНАЕШЬ, ЧТО Я УВИДЕЛА!

- Я могу предположить, - смущенно сказал Гарри, поскольку Куна выглядела напуганной до
смерти.

- ТАМ БЫЛО НАПИСАНО - ГАРРИ ДЖЕЙМС ПОТТЕР, А ПРЯМО ПОД НИМ БЫЛА КРАСНАЯ
ЛИНИЯ, КОТОРАЯ ВЕЛА К ДРУГОМУ ПОРТРЕТУ - КУНА, НАЛОЖНИЦА! НАЛОЖНИЦА! -
Зарычала Лили.

- Это была не моя вина! - Сказал Гарри. - Куна связала себя со мной!



- О, как будто я в это поверю! - Лили вскипела.

- Он мне нравится! - сказала Куна в свою защиту. - Он замечательный хозяин, и мне повезло
быстро сблизиться с ним, прежде чем он ушел из леса!

Глаза Лили, казалось, расширилась от ярости, и Гарри подумал, что она вот-вот взорвется.
Наконец она сдулась и рухнула на пол. – Наложница…, я не могу в это поверить, мой
маленький мальчик... - Она заплакала.

- Все в порядке, мам, - робко сказал Гарри, садясь рядом с матерью. - Она не возражает,
честно.

- Он МОЙ хозяин! - Собственнически сказал Куна.

- Видишь?

- Я хотела, чтобы ты влюбился, нашел идеальную девушку, - простонала Лили. - А не подцепил
пару наложниц! Где ты ее вообще смог найти?

Гарри поморщился. - В лесу, - сказал он. - Она, э–э... она лесная нимфа.

Лили напряглась. - О, черт возьми… Так… Я спокойна, - наконец пробормотала она. Она
пристально посмотрела на своего сына. - Ты счастлив? - спросила она.

Гарри был сбит с толку. - Да? - сказал он.

- А ты? - Лили повернула голову к Куне, которая улыбалась слишком счастливо для ее же
блага. - Правильно, глупый вопрос. Вы закрепили вашу связь? - спросила она Гарри.

Гарри покраснел как свекла. - Ну, мне не понравилось то, что она сделала, но я не мог
позволить ей умереть! - запротестовал он от своего имени. Лили внезапно бросилась к нему,
обнимая и рыдая.

- О, мой бедный мальчик такой благородный! - воскликнула она. - Взять наложницу, чтобы она
жила! Я так горжусь тобой!

Гарри увидел, что Куна с любопытством смотрит на них. Рыжие – сумашедшие…

Лили наконец выпустила сына из своих объятий. - Что сделано, то сделано, я полагаю, -
сказала она, фыркнув. - Я думаю, ты все равно сможешь найти себе подходящую жену.



- Я должна с кем-то делиться? - Спросила Куна с полным недоверием. Она мило сморщила
носик. (Угрозы автора - Да, каждое действие, которое она делает, будет описано как милое, вы
не можете избежать этого, читатели. Просто примите свою судьбу. Она симпатичная, и вы
будете слышать об этом как можно больше, пока это не дойдёт до вас

- Ну, твой крестный был рад увидеть это, - возмущенно фыркнула Лили. - Насколько я помню,
его точные слова были:"Молодец, Гарри, даже твой старик не смог бы это провернуть!" а твой
отец был еще хуже! "Я не могу поверить, что он опередил меня, Бродяга, меня превзошел мой
собственный сын!" - сказала она глубоким голосом. - По крайней мере, Ремус посочувствовал,
но я точно слышала, как он пробормотал "Везунчик!" себе под нос. Честное слово, как дети
малые!"

Она встала, потянув Гарри за собой. Она начала приводить его в порядок. – Почему ты не
носишь ничего кроме полотенца? - раздраженно спросила она. - И ты тоже! - добавила она,
обращаясь к Куне, которая пожала плечами.

- Я ношу листья! - невинно сказала она. Лили нахмурилась.

- Да, хорошо, я ожидаю, что твой кормилец и мой дорогой СЫН купят тебе подходящую
одежду, - по-матерински сказала она. - Гарри! Немедленно купи ей нормальную одежду!

- Мама! - заскулил Гарри. - Мы еще ничего не ели!

- Ты можешь поесть в торговом центре! А теперь кыш!

Гарри и Куна были насильно изгнаны из его комнаты после того, как он оделся, а Лили
одолжила Куне футболку и юбку. Когда они завернули за угол в конце коридора, Аврора
высунула голову из своей комнаты и спросила. - Эй, Лилс, кто была та девушка с Гарри?

Лили тяжело вздохнула. - Ты честно не захочешь это узнать, - ответила она, бросив на
семейный гобелен Поттеров неприязненный взгляд.

Спустя некоторое время Гарри вернулся обратно в Хогвартс, в то время как Куна прыгала
рядом с ним, одетая в самое скудное количество одежды, которое она могла носить. Будучи
дитем природы, она должна была либо прикрывать самое необходимое, либо расхаживать
обнаженной, как в день рождения. Естественно, Гарри предпочитал первое, и она купила
много коротких шорт, юбок, топов, крошечных футболок, полукомбинезонов и рубашек,
которые на самом деле были бюстгальтерами, но назывались рубашками. Она также
отказывалась носить что-либо, кроме стрингов.

Итак, наш юный герой тащится в Большой зал, его новая наложница, урожденная лесная
нимфа, танцует рядом с ним в шортах, которые едва прикрывали ее милую маленькую попку, и
очень маленькой рубашке, у которой по какой-то странной причине одна сторона была
задрана.



Гарри бросился в свое кресло, в то время как преподаватели и студенты наблюдали, как
странная девушка села рядом – прошу прощения – к нему на колени и начала накладывать ему
на тарелку разнообразные овощи. Лесные нимфы, конечно, не едят мяса. Это не мило.

- Э-э, Гарри, кто это? - Спросила Аврора, прищурившись. Дамблдор, к счастью или к несчастью,
решил подойти к Гарри.

- Ну, Гарри, твоя мама сказала мне сегодня утром, поздравляю! - сказал он, похлопав беднягу
по плечу. - Мне называть ее Куна, госпожа или миссис Поттер?

- ЧТО?! - Закричала Аврора, чуть не перевернув стол. Это было бы настоящим подвигом, так
как с едой и всякой всячиной сверху он, наверное, весил тонну или две.

- Называй ее так, как она хочет, - вздохнул Гарри, откидываясь назад и пытаясь проглотить
язык и задушить себя до смерти.

- Куну нужно называть Куна! - Упрямо сказала Куна.

- Очень хорошо, добро пожаловать в Хогвартс, госпожа Куна, я надеюсь, вам понравится ваше
пребывание здесь, - сказал Дамблдор, в его глазах появился огонек, а здравомыслие явно
отсутствовало в данный момент.

- Когда, черт возьми, это случилось? - Прошипела Аврора, шлепнув Гарри по руке.

- Прошлой ночью, - был его ответ.

- Прошлой ночью у тебя была свадьба в Вегасе? - она почти кричала.

- Нет, она связала себя со мной, - простонал Гарри. - Можешь, например, заткнуться, у меня
голова болит от всех этих криков, а ноги болят от всех этих покупок одежды.

- Ты взял наложницу? - Яростно рявкнула Аврора. - Ты что, с ума сошел?

- Видимо - парировал Гарри.

- Ешь морковку! - Весело сказала Куна, засовывая горсть моркови в рот своего хозяина.

После обеда он отправился в свой кабинет, чтобы провести занятия по дуэлям.

- Ты учишь людей драться? - с любопытством спросила она. - Зачем?



- Есть один большой плохой парень, который доставляет много проблем, - сказал ей Гарри,
когда они вошли в тихую комнату. - Мне нужно подготовить студентов к борьбе, если он когда-
нибудь придет за ними.

- О, - просто сказала она. – звучит интересно!

В 9 вечера Гарри, наконец, объявил последний урок оконченным и отпустил своих учеников,
многие из которых глазели на его нового товарища. Он нежно взял Куну за руку, и они
удалились в его покои на ночь.
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